
MP5 Player 
Automotivo Extreme 

 Manual do Usuário

Você acaba de adquirir um 
produto Leadership, testado 
e aprovado por diversos 
consumidores em todo Brasil.
Neste manual estão contidas 
todas as informações 
necessárias para a correta 
utilização do MP5 Player 
Automotivo Extreme.
Leia estas páginas com 
atenção antes de iniciar 
o uso do produto. 



2

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Leia as instruções de segurança cuidadosamente e guarde 
esse manual para consultas futuras.

DECLARAÇÃO DE DIREITOS AUTORAIS
Nenhuma parte desta publicação pode ser reproduzida 
de nenhuma maneira e sob nenhuma circunstância sem 
que haja permissão antecipada por escrito. Outras marcas 
registradas ou nomes mencionados neste manual são 
marcas registradas de suas respectivas empresas.

NOTA DE ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE
A Leadership tem uma política de atualização permanente 
de seus produtos e as informações nesse documento são 
passíveis de alterações sem prévio aviso. A Leadership 
não oferece garantias de qualquer natureza (implícitas 
ou explícitas) a respeito da precisão ou integridade deste 
documento e em nenhum caso deverá ser responsabilizada 
por lucro cessante ou por qualquer dano comercial, 
incluindo, mas não se limitando a dano especial, acidental, 
conseqüente ou outros.
AVISO: Mudanças ou modifi cações do equipamento, que não sejam 
aprovadas pelos responsáveis pela distribuição do produto podem 
afetar a autonomia do usuário em operar o equipamento.

Sons com potência superior a 85dB (Oitenta e cinco decibéis) podem ser 
prejudiciais ao sistema auditivo. (Lei Federal 11.291/06)
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

PRINCIPAIS CARACTERÍSTICAS
Veja seus clipes e assista a shows no seu carro no caminho 
de casa ou do trabalho, Compatível com os principais 
formatos de Áudio e Vídeo alta potência de som com 
excelente qualidade e fi delidade sonora, Rádio FM Estéreo 
com sintonia automática e visor digital, Leitor de cartões de 
memória SD e MMC e mais USB para Pen drives, Entrada 
AUX P2 para conexão de Smartphones, GPS e outros 
players portáteis, Possui 4 equalizadores pré-defi nidos 
para melhor ajuste do som de acordo com sua preferência, 
Acompanha Controle Remoto para manuseio a distância de 
frente fi xa acompanha chicote com conector 12P.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

•    Potência Máxima: 4 x 50W RMS (4 Ohms)

• Impedância Compatível: 4 / 8 Ohms

• Frequência de Resposta: 20Hz ~ 20KHz

• Relação Sinal/Ruído: 65dB (Estéreo) / 68dB (Mono)

• Tela LCD HD 3”  IPS TFT - Full Color

• Resolução da Tela: 400 x 240 Pixels

• Leitor de Memória: USB (Pen drive) / Cartão SD / 
Cartão MMC
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• Arquivos de Áudio Compatíveis: MP3 / WMA / OGG / 
APE / FLAC / WAV / ACC

• Arquivos de Vídeo Compatíveis: AVI / WMV / FLV / RM 
/ RMVB / MP4 / 3GP / MPEG / VOB / DAT / SWF

• Suporte Máximo Vídeos: até 1280x720 Pixels @ 30fps

• Modo Reprodução: Aleatório (Shuffl e) / Repetir Um 
(Repeat One) / Repetir Pasta (Repeat Folder) / Repetir 
Todos (Repeat All)

• Rádio: FM1 / FM2 / FM3 (Estéreo)

• Memórias FM: 6 Estações por FM

• Frequência FM: 87,5MHz ~ 108MHz

• Equalizador Pré-defi nido: Pop / Rock / Jazz / Clássico 
/ Flat (Off)

• Tensão de entrada: 12V CC

• Conector: 12P

• Controle Remoto: Sim
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

VISÃO GERAL
PAINEL
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VISÃO GERAL
PAINEL:

1.   ENTRADA AUXILIAR (P2 3,5MM)

2. LIGA/ DESLIGA / VOLUME / BALANÇO / EQ / CONFIRMA

3. MUDO

4. PLAY E PAUSE / BOTÃO NUMÉRICO 1

5. REPETIR / BOTÃO NUMÉRICO 3

6. FUNÇÃO VÍDEO / BOTÃO NUMÉRICO 5

7. RETROCEDER A FAIXA

8. INTRO / OSD / BOTÃO NUMÉRICO 2

9. RANDOM/BOTÃO NUMÉRICO 4

10. LOCALIZADOR DE ESTAÇÕES DE RÁDIO

11. PRÓXIMA FAIXA

12. TELA LCD

13. MODO

14. MENU

15. BAND/APS

16. ENTRADA USB

17. ENTRADA MEMÓRIA SD
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

VISÃO GERAL
CONTROLE REMOTO:

1. Modo

2. Saída de Vídeo

3. Teclado numérico

4. Banda FM

5. Teclado de Navegação

6. Mudo

7. Seletor (Grave/Agudo/Balanço/
Fader/EQ)

8. Volume + / -

9. Menu /Voltar 

10. Botão Confi rmação Ok

11. Trocar Faixa (Avança / Volta )
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TROCANDO BATERIA DO CONTROLE
Siga os procedimentos a seguir para trocar a bateria do Controle Remoto 
caso pare de funcionar.

1. Conforme a fi gura abaixo pressione a lingueta da esquerda 
para direita para destravar a tampa.

2. Ao mesmo tempo puxe e remova o compartimento da bateria.
3. Troque a bateria atentando para o lado correto dela 

respeitando a polaridade, conforme fi gura abaixo.

4. Ao término insira a bateria de volta no compartimento do 
controle remoto.
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

FUNÇÕES BÁSICAS
MUDO/RELÓGIO

Para utilizar o modo MUDO pressione para interromper o 
som e pressione novamente para retornar o som.
Para utilizar o modo RELÓGIO pressione e segure o 
botão para acessar as funções de hora. Para sair pres-
sione segurando novamente.

FAIXA ANTERIOR
No modo reprodução pressione para tocar a faixa antes 
da atual.
No modo Rádio pressione para voltar a frequência ante-
rior. Pressione e segure para o Rádio buscar a frequên-
cia anterior disponível.

LIGA E DESLIGA/BALANÇO/VOLUME/EQ/CONFIRMAÇÃO
Para ligar pressione o botão normalmente. Para desligar 
pressione o botão e segure por 3 segundos.
Durante o modo reprodução pressione  para acessar 
as funções BALANÇO, FADER EQ e VOLUME e gire o 
botão para ajustar as confi gurações de acordo com sua 
preferência.

PLAY E PAUSE/BOTÃO NUMÉRICO 1
No modo reprodução pressione para pausar a reprodu-
ção  e pressione novamente para retornar a reprodução.

REPETIR/BOTÃO NUMÉRICO 3
No modo reprodução pressione para repetir a faixa se-
lecionada. Por padrão o equipamento está confi gurado 
para repetir tudo.
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FUNÇÕES BÁSICAS
INTRO/OSD/BOTÃO NUMÉRICO 2

No modo reprodução pressione para navegar pelas 
músicas para selecionar a desejada e pressione para 
reproduzir os 10 primeiros segundos e pular para a 
próxima. Pressione novamente para sair.

RANDOM/BOTÃO NUMÉRICO 4
No modo reprodução pressione para reproduzir aleato-
riamente. Pressione novamente para sair.

MODO
Pressione para selecionar a função que deseja do equi-
pamento. Altere entre os modos USB/MEMÓRIA/RÁD IO/
AUX.
OBS: Quando não houver memória conectada na USB ou 
SD essa função será ignorada e pulada quando alternado 
entre as funções do equipamento.

RESET
Pressione para retornar com todas as confi gurações 
de fábrica. Utilize um material pontiagudo para acessar 
essa função.
ATENÇÃO: Essa função apenas apaga todas as 
confi gurações realizadas no equipamento. Não apaga os 
arquivos contidos no dispositivo conectado.
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

FUNÇÕES BÁSICAS
PRÓXIMA FAIXA

No modo reprodução pressione para avançar para a 
próxima faixa.
No m  odo Rádio pressione para avançar a frequência 
seguinte. Pressione e segure para o Rádio buscar a 
próxima frequência disponível.

MENU
Pressione para acessar as confi gurações avançadas do 
equipamento.
Pressione e segure por 5 segundos para alterar entre os 
modos de reprodução de áudio e reprodução de vídeo.

BANDA/APS
No modo Rádio para acessar o modo BANDA pressione 
rapidamente para alterar entre os modos FM1, FM2 e 
FM3.
No modo Rádio para utilizar o modo APS de busca por 
estações pressione e segure o botão. 

SENSOR IR
Sensor de captação do controle remoto.

TELA LCD
Tela LCD de 3” polegadas.

ENTRADA MEMÓRIA SD
Entrada para cartões de memória SD.

ENTRADA USB
Entrada para pen drives e dispositivos MP3.
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SALVANDO ESTAÇÕES DE RÁDIO
Para salvar suas estações de rádio preferidas siga os passos a seguir.

1. Selecione uma das bandas FM de sua preferência.
2. Com ajuda dos botões de AVANÇAR/VOLTAR selecione a 

estação de rádio de sua preferência.
3. Pressione um dos botões numéricos de sua escolha entre 1 e 4 

e fi que pressionando até salvar a estação nos seus favoritos.
4. Repita esses passos com todos os botões numéricos e toda 

vez que desejar alterar a estação gravada.
5. “GRAVAR”  No modo rádio pressione a função (MODE) por 

3 segundos. Para fi nalizar  a gravação pressione (MODE) 
novamente só funcionará  quando houver memória conectada 
(pen drive ou SD).

CONFIGURAÇÕES AVANÇADAS
TROCANDO O IDIOMA
Selecione “Language Settings” para alterar o idioma do equipamento.
ESTILO DO MENU
Selecione “Style Settings” para alterar o estilo do painel de 
confi gurações.
FORMATO VÍDEO SAÍDA
Selecione “Output Settings” para selecionar o formato de vídeo de sua 
preferência entre: PAL/NTSC.
LEGENDA
Selecione “Subtitles Switch Settings” para ligar ou desligar a legenda do 
vídeo reproduzido.
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MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

MONTAGEM NO VEÍCULO
NOTA: A Leadership recomenda que a instalação do Vídeo Automotivo 
seja realizado por um técnico especializado. Os custos de instalação não 
estão cobertos pela Garantia, sendo a responsabilidade exclusiva do 
usuário que deve confi ar o serviço a técnicos especializados.

Siga os procedimentos a seguir para uma instalação segura.

1. No painel do veículo, remova qualquer tampa que exista no 
local destinado para colocar o Vídeo Automotivo.

2. Insira o perfi l metálico até o fi nal no local indicado e trave o 
perfi l amassando as travas de segurança.

3. Verifi que se o perfi l fi cou bem fi rme.

4. Antes de colocar o Vídeo Automotivo faça a ligação de todos 
os cabos e da antena.

5. Por fi m encaixe o Vídeo Automotivo todo até que seja travado 
no perfi l metálico antes encaixado.

6. Aproveite o bom funcionamento do seu novo MP5 Player 
Automotivo Extreme.

NOTA: Não ligue o MP5 Player Automotivo Extreme em Pré-
Amplifi cadores, Equalizadores Digitais e outros para aumento da 
potência. Esse Rádio não foi desenvolvido para essa fi nalidade.
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DIAGRAMA DA FIAÇÃO



15

MP5 PLAYER AUTOMOTIVO EXTREME

SOLUÇÕES DE PROBLEMAS
PROBLEMA CAUSA SOLUÇÃO

O Rádio 
não liga

Não foi instalado 
corretamente

Verifi car se os cabos 
foram instalados 

corretamente

Fusível queimado
Verifi que se não há 

nenhum curto-circuito 
na ligação e troque o 

fusível

O Rádio não 
reproduz

Mudo está ativado ou 
volume está no mínimo

Desative o Mudo ou 
aumente o volume

Os cabos não foram 
ligados corretamente

Verifi que a ligação dos 
cabos novamente

O Rádio não lê o 
Cartão de Memória 

ou a USB
Mau contato do dispositivo Retire e conecte 

novamente

Reprodução do 
som apresenta 

ruídos e distorções

Os cabos dos alto-falantes 
podem está pressionados 

pelos parafusos
Verifi que os cabos dos 

alto-falantes

Os cabos dos alto-falantes 
ou os mesmos podem 
estar em curto-circuito

Conecte o fi os 
corretamente ou troque 

os alto-falantes

O rádio não 
localiza nenhuma 

estação

A antena não está 
instalado corretamente

Verifi que o plugue da 
antena

Sinal fraco
Verifi que a posição 
da antena e tente 

novamente

O Rádio parou de 
repente

Erro no funcionamento Desligue e ligue 
novamente

Os arquivos estão 
danifi cados

Pule o arquivo e tente 
reproduzir outro



GARANTIA
Consulte o cartão de garantia que acompanha 
o produto para instruções de uso da garantia e 
assistência técnica gratuita.
Para maiores Informações, dúvidas ou sugestões 
acesse nossos canais disponíveis no site: 
www.leadership.com.br
Ou nosso CAT (Central de Atendimento Técnico): 
suporte@leadership.com.br
Grande Rio (21) 3344-5400 
Demais localidades 0800-722-2208


